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|ÉÉCEòlÉxÉ

ªÉÉ +É´ÉÞkÉÒiÉ, ÊnùxÉÉÆEò 17 VÉÚxÉ 2016 ®úÉäVÉÒ ªÉlÉÉÊ´Ét¨ÉÉxÉ +ºÉ±Éä±ÉÉ Ênù BCºÉ{±ÉÉäÊVÉ´É ºÉ¤Éº]õxºÉäºÉ +ìC]õ, 1908

ªÉÉSÉÉ ¨É®úÉ`öÒiÉÒ±É |ÉÉÊvÉEÞòiÉ {ÉÉ`ö Ênù±Éä±ÉÉ +É½äþ. ½þÉ {ÉÉ`ö ¦ÉÉ®úiÉÉSÉä ®úÉVÉ{ÉjÉ, +ºÉÉvÉÉ®úhÉ, ¦ÉÉMÉ ¤ÉÉ®úÉ, +xÉÖ¦ÉÉMÉ 1, JÉÆb÷

17, +ÆEò 2, ÊnùxÉÉÆEò 22 ºÉ{]åõ¤É®ú 2016 ªÉÉiÉ {ÉÞ¹`äö 8 iÉä 9 ¨ÉvªÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ ½þÉäiÉÉ.

½þÉ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ ̈ É®úÉ`öÒ {ÉÉ`ö, |ÉÉÊvÉEÞòiÉ {ÉÉ`ö (EåòpùÒªÉ Ê´ÉÊvÉ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1973 ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 2, JÉÆb÷ (Eò) +x´ÉªÉä

®úÉ¹]Åõ{ÉiÉÒÆSªÉÉ |ÉÉÊvÉEòÉ®úÉxÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ ½þÉäiÉÉ +ÉÊhÉ +¶ÉÉ ®úÒiÉÒxÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ½þÉ {ÉÉ`ö

=CiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSÉÉ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ ¨É®úÉ`öÒ {ÉÉ`ö ¨½þhÉÚxÉ ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ.

xÉ´ÉÒ Ênù±±ÉÒ, b÷Éì. VÉÒ. xÉÉ®úÉªÉhÉ ®úÉVÉÚ,

ÊnùxÉÉÆEò 22 ºÉ{]åõ¤É®ú 2016. ºÉÊSÉ´É, ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®ú.

PREFACE

This edition of the Explosive Substances Act, 1908 as on the 17th June

2016 contains the authoritative text of that Act in Marathi which was

published in the Gazettee of India, Extraordinary, Part XII, Section I,

Vol. 17, No. 2, dated 22nd September 2016 on pages 8 to 9.

This authoritative text was published under the authority of the

President under Section A 2, clause (a) of the Authoritative Texts (Central

Laws) Act, 1973 and on such publication it became the authoritative text of

that Act in Marathi.

New Delhi, DR. G. NARAYAN RAJU,

Dated 22nd September 2016. Secretary to the Government of India.

(BEò )

(¶ÉÉ.¨É.¨ÉÖ.) BSÉ 4017 (1,068------12--2016)
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º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÇ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1908

Eò±É¨ÉÉÆSÉÉ Gò¨É

Eò±É¨Éä

1. ºÉÆÊIÉ{iÉ xÉÉ´É, ´ªÉÉ{iÉÒ ´É |ÉªÉÖCiÉÒ.

2. ´ªÉÉJªÉÉ.

3. VÉÒÊ´ÉiÉÉºÉ ËEò´ÉÉ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉäºÉ vÉÉäEòÉ {ÉÉä½þÉäSÉ´ÉÚ ¶ÉEòhÉÉ­ªÉÉ º¡òÉä]õ PÉb÷´ÉÚxÉ +ÉhÉhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê¶ÉIÉÉ.

4. º¡òÉä]õ PÉb÷´ÉhªÉÉSÉÉ |ÉªÉixÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ VÉÒÊ´ÉiÉÉºÉ ´ÉÉ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉäºÉ vÉÉäEòÉ {ÉÉä½þÉäSÉ´ÉhªÉÉSªÉÉ ½äþiÉÚxÉä
º¡òÉä]õEäò iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä ËEò´ÉÉ ¤ÉÉ³ýMÉhÉä, ªÉÉºÉÉ`öÒ Ê¶ÉIÉÉ.

5. ºÉÆ¶ÉªÉÉº{Énù ÎºlÉiÉÒiÉ º¡òÉä]õEäò iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉ¤Éqù±É ËEò´ÉÉ ¤ÉÉ³ýMÉhªÉÉ¤Éqù±É Ê¶ÉIÉÉ.

6. +{É|Éä®úEòÉºÉ Ê¶ÉIÉÉ.

7. +{É®úÉvÉÉSªÉÉ xªÉÉªÉSÉÉèEò¶ÉÒ´É®úÒ±É ÊxÉ¤ÉÈvÉ.

(iÉÒxÉ )

BSÉ 4017---1+
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º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÇ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1908

(1908 SÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É Gò¨ÉÉÆEò 6)1

[ 17 VÉÚxÉ 2016 ®úÉäVÉÒ ªÉlÉÉÊ´Ét¨ÉÉxÉ ]
[8 VÉÚxÉ, 1908]

º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÉÇºÉÆ¤ÉÆvÉÒSªÉÉ EòÉªÉtÉ¨ÉvªÉä +ÉhÉJÉÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É.

VªÉÉ+lÉÔ, º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÉÇºÉÆ¤ÉÆvÉÒSªÉÉ EòÉªÉtÉ¨ÉvªÉä +ÉhÉJÉÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ ;

iªÉÉ+lÉÔ, ªÉÉuùÉ®äú iÉÉä {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ÊvÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ :----

1. (1) ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉºÉ º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÇ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1908 +ºÉä ¨½þhÉÉ´Éä.
2[(2) ªÉÉSÉÒ ´ªÉÉ{iÉÒ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ¦ÉÉ®úiÉ¦É®ú +ºÉä±É3 * * * , +ÉÊhÉ iÉÉä 4[¦ÉÉ®úiÉÉ¤ÉÉ½äþ®úÒ±É]¦ÉÉ®úiÉÉSªÉÉ xÉÉMÉÊ®úEòÉÆxÉÉ ºÉÖrùÉ

±ÉÉMÉÚ +É½äþ.]
5[2. ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É,------

(Eò) “ º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÇ ” ªÉÉ ¶É¤nù|ÉªÉÉäMÉÉiÉ, EòÉähÉiÉÉ½þÒ º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÇ ¤ÉxÉ´ÉhªÉÉºÉ ±ÉÉMÉhÉÉ®äú EòÉähÉiÉä½þÒ
ºÉÉÊ½þiªÉ, iÉºÉäSÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÉÈuùÉ®äú ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ¨ÉnùiÉÒxÉä º¡òÉä]õ PÉb÷´ÉÚxÉ +ÉhÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ
PÉb÷´ÉÚxÉ +ÉhÉhªÉÉiÉ ºÉÉ½þÉªªÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®ú±Éä±Éä, ËEò´ÉÉ ´ÉÉ{É®úhªÉÉSÉä ªÉÉäÊVÉ±Éä±Éä ËEò´ÉÉ VÉÖ³ýÊ´É±Éä±Éä EòÉähÉiÉä½þÒ
={ÉEò®úhÉ ºÉÆSÉ, ªÉÆjÉ, +´ÉVÉÉ®ú ËEò´ÉÉ ºÉÉÊ½þiªÉ, iÉºÉäSÉ +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ={ÉEò®úhÉ ºÉÆSÉÉSÉÉ, ªÉÆjÉÉSÉÉ ËEò´ÉÉ
+´ÉVÉÉ®úÉSÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ ¦ÉÉMÉ; ªÉÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉ±ªÉÉSÉä ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(JÉ) “ Ê´É¶Éä¹É |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÇ ” ªÉÉ ¶É¤nù|ÉªÉÉäMÉÉiÉ, Ê®úºÉSÉÇ bä÷´½þ±É{É¨Éå]õ BCºÉ{±ÉÉäÊVÉ´É
(+É®úb÷ÒBCºÉ), {Éäx]õÉ B®úÒmÉÒ]õÉì±É ]äõ]ÅõÉ xÉÉªÉ]Åäõ]õ ({ÉÒ<Ç]õÒBxÉ), ½þÉªÉ ¨ÉäÏ±]õMÉ BCºÉ{±ÉÉäÊVÉ´É (BSÉB¨ÉBCºÉ), ]ÅõÉªÉ
xÉÉªÉ]ÅõÉä ]õÉä±ªÉÖBxÉ (]õÒBxÉ]õÒ), ±ÉÉä ]åõ{É®äúSÉ®ú {±ÉÉÊº]õEò BCºÉ{±ÉÉäÊVÉ´É (B±É]õÒ{ÉÒ<Ç), EÆò{ÉÉäZÉÒ¶ÉxÉ BCºÉ{±ÉÉäËb÷MÉ
(ºÉÒ<Ç), (2,4,6 Ê¡òxÉä±É Ê¨ÉlÉä±É xÉÉªÉ]ÅõÉ¨ÉÒxÉ ËEò´ÉÉ ]äõ]ÅõÒ±É), +ÉäºÉÒ]õÒ+ÉäB±É (½þÉªÉ ̈ ÉäÏ±]õMÉ BCºÉ{±ÉÉäÊVÉ´É +ÉÊhÉ
]ÅõÉªÉ xÉÉªÉ]ÅõÉä ]õÉä±ªÉÖBxÉ ªÉÉÆSÉä Ê¨É¸ÉhÉ), {±ÉÉÎº]õEò BCºÉ{±ÉÉäÊVÉ´É JÉb÷EòÒ-1 ({ÉÒ<ÇEäò-1) +ÉÊhÉ +É®úb÷ÒBCºÉ/
]õÒBxÉ]õÒ ºÉÆªÉÖMÉä +ÉÊhÉ iªÉÉSÉ |ÉEòÉ®úSÉÒ <iÉ®ú º¡òÉä]õEäò +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉÉ ºÉÆªÉÉäMÉ +ÉÊhÉ º¡òÉä]õ PÉb÷´ÉÚxÉ +ÉhÉhÉÉ®úÒ Ê®ú¨ÉÉä]õ
EÆò]ÅõÉä±É ºÉÉvÉxÉä +ÉÊhÉ ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ Eåòpù ºÉ®úEòÉ®úxÉä +ÊvÉºÉÚSÉxÉäuùÉ®äú ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±Éä
EòÉähÉiÉä½þÒ <iÉ®ú {ÉnùÉlÉÇ +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉÉ ºÉÆªÉÉäMÉ, ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉ±ªÉÉSÉä ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

3. VÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ́ ªÉCiÉÒ ¤ÉäEòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú{ÉhÉä +ÉÊhÉ Ê´Éuäù¹ÉÉxÉä,-----

(Eò) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÉÇxÉä, VÉÒÊ´ÉiÉÉºÉ vÉÉäEòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ½þÉä>ð ¶ÉEäò±É ËEò´ÉÉ ̈ ÉÉ±É¨ÉkÉäºÉ MÉÆ¦ÉÒ®ú ½þÉxÉÒ
{ÉÉä½þÉäSÉÚ ¶ÉEäò±É +¶ÉÉ |ÉEòÉ®úSÉÉ º¡òÉä]õ PÉb÷´ÉÚxÉ +ÉhÉÒ±É ¨ÉMÉ, |ÉiªÉIÉÉiÉ iªÉÉ¨ÉÖ³äý ´ªÉCiÉÒ±ÉÉ ËEò´ÉÉ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉä±ÉÉ
EòÉähÉiÉÒ½þÒ <VÉÉ {ÉÉä½þSÉ±Éä±ÉÒ +ºÉÉä ́ ÉÉ xÉºÉÉä ÊiÉ±ÉÉ +ÉVÉÒ´É EòÉ®úÉ´ÉÉºÉÉSÉÒ ËEò´ÉÉ, nù½þÉ ́ É¹ÉÉÈ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ xÉºÉä±É <iÉCªÉÉ
EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ BEòÉ º´É°ü{ÉÉSªÉÉ ºÉ¸É¨É EòÉ®úÉ´ÉÉºÉÉSÉÒ Ê¶ÉIÉÉ ½þÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÒ pù´ªÉnÆùb÷ÉºÉ½þÒ {ÉÉjÉ
½þÉä<Ç±É ;

(JÉ) Ê´É¶Éä¹É |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÉÇxÉä VÉÒÊ´ÉiÉÉºÉ vÉÉäEòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ½þÉä>ð ¶ÉEäò±É ËEò´ÉÉ
¨ÉÉ±É¨ÉkÉä±ÉÉ MÉÆ¦ÉÒ®ú ½þÉxÉÒ {ÉÉä½þÉäSÉÚ ¶ÉEäò±É +¶ÉÉ |ÉEòÉ®úSÉÉ º¡òÉä]õ PÉb÷´ÉÚxÉ +ÉhÉÒ±É ̈ ÉMÉ-|ÉiªÉIÉÉiÉ iªÉÉ¨ÉÖ³äý ́ ªÉCiÉÒ±ÉÉ
ËEò´ÉÉ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉä±ÉÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ <VÉÉ {ÉÉä½þSÉ±Éä±ÉÒ +ºÉÉä ´É xÉºÉÉä---ÊiÉ±ÉÉ, ¨ÉÞiªÉÖnÆùb÷ÉSÉÒ, ËEò´ÉÉ +ÉVÉÒ´É ºÉ¸É¨É
EòÉ®úÉ´ÉÉºÉÉSÉÒ Ê¶ÉIÉÉ ½þÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ iÉÒ pù´ªÉnÆùb÷ÉºÉ½þÒ {ÉÉjÉ ½þÉä<Ç±É.

ºÉÆÊIÉ{iÉ xÉÉ´É,
´ªÉÉ{iÉÒ ´É |ÉªÉÖCiÉÒ.

1. ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSÉÉ Ê´ÉºiÉÉ®ú MÉÉä́ ÉÉ, nù¨ÉhÉ +ÉÊhÉ nùÒ´É ªÉälÉä 1962 SÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 12, ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 3 ́ É +xÉÖºÉÚSÉÒ ªÉÉÆuùÉ®äú, ¡äò®ú¤Énù±ÉÉÆºÉ½þ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ, +ÉÊhÉ
{ÉÉÄÊb÷SÉä®úÒ ªÉälÉä 1963 SÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 7 ªÉÉSÉä Eò±É¨É 3 ́ É +xÉÖºÉÚSÉÒ BEò +x´ÉªÉä +Æ̈ É±ÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ. (1 +ÉìC]õÉä¤É®ú 1963 ®úÉäVÉÒ ́ É iÉä́ ½þÉ{ÉÉºÉÚxÉ) ; +ÉÊhÉ nùÉnù®úÉ
´É xÉMÉ®ú ½þ´Éä±ÉÒ ªÉälÉä, 1963 SÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 6, ªÉÉSÉä Eò±É¨É 2 ́ É +xÉÖºÉÚSÉÒ BEò ªÉÉÆuùÉ®äú (1 VÉÖ±Éè 1965 ®úÉäVÉÒ ́ É iÉä́ ½þÉ{ÉÉºÉÚxÉ) ; ±ÉIÉuùÒ{ÉSÉä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ºÉÆPÉ ®úÉVªÉIÉäjÉ
ªÉälÉä 1965 SÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 8, Eò±É¨É 2 ́ É +xÉÖºÉÚSÉÒ ªÉÉÆuùÉ®äú (1 +ÉìC]õÉä¤É®ú 1967 ®úÉäVÉÒ ́ É iÉä́ ½þÉ{ÉÉºÉÚxÉ) ; ÊºÉCEòÒ¨É ®úÉVªÉÉiÉ +ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ Gò. VÉÒ.BºÉ.+É®ú. 201,
ÊnùxÉÉÆEò 30 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ 1976 (1 ¡äò¥ÉÖ́ ÉÉ®úÒ 1976 ®úÉäVÉÒ ́ É iÉä́ ½þÉ{ÉÉºÉÚxÉ) ; +Æ̈ É±ÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ.

2. +xÉÖEÚò±ÉxÉ +Énäù¶É 1950 uùÉ®äú ̈ ÉÚ³ý {ÉÉä]õEò±É¨ÉÉBä́ ÉVÉÒ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä.

3. ºÉxÉ 1951 SÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É 3, Eò±É¨É 3 ́ É +xÉÖºÉÚSÉÒ ªÉÉÆuùÉ®äú “ ¦ÉÉMÉ JÉ ̈ ÉvÉÒ±É ®úÉVªÉÉ ́ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ ” ½äþ ¶É¤nù ÊxÉ®úÊºÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä.

4. ´É®úÒ±É +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 3 ́ É +xÉÖºÉÚSÉÒuùÉ®äú “ VÉälÉä VÉälÉä iÉä +ºÉiÉÒ±É ” ªÉÉ Bä́ ÉVÉÒ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä.

5. ºÉxÉ 2001 SÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É 54, Eò±É¨É 2 +x´ÉªÉä Eò±É¨Éä 2 iÉä 5 Bä́ ÉVÉÒ ½þÉ ̈ ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ.

´ªÉÉJªÉÉ.

VÉÒÊ´ÉiÉÉºÉ ËEò´ÉÉ
¨ÉÉ±É¨ÉkÉäºÉ vÉÉäEòÉ

{ÉÉä½þÉäSÉ´ÉÚ ¶ÉEòhÉÉ­ªÉÉ
º¡òÉä] PÉb÷´ÉÚxÉ

+ÉhÉhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê¶ÉIÉÉ.
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4. VÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ́ ªÉCiÉÒ, ¤ÉäEòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú{ÉhÉä ËEò´ÉÉ Ê´Éuäù¹ÉÉxÉä,----

(Eò) º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÉÇxÉä ËEò´ÉÉ Ê´É¶Éä¹É |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÉÇxÉä VÉÒÊ´ÉiÉÉºÉ vÉÉäEòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ½þÉä>ð ¶ÉEäò±É
ËEò´ÉÉ ̈ ÉÉ±É¨ÉkÉä±ÉÉ MÉÆ¦ÉÒ®ú ½þÉxÉÒ {ÉÉä½þÉäSÉÚ ¶ÉEäò±É +¶ÉÉ |ÉEòÉ®úSÉÉ º¡òÉä]õ PÉb÷´ÉÚxÉ +ÉhÉhªÉÉSªÉÉ ½äþiÉÚxÉä EòÉähÉiÉÒ½þÒ EÞòiÉÒ
Eò®úÒ±É ËEò´ÉÉ º¡òÉää]õEò {ÉnùÉlÉÉÇxÉä ËEò´ÉÉ Ê´É¶Éä¹É |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÉÇxÉä +ºÉÉ º¡òÉä]õ PÉb÷´ÉÚxÉ +ÉhÉhªÉÉSÉÉ Eò]õ
®úSÉÒ±É ; ËEò´ÉÉ

(JÉ) VÉÒÊ´ÉiÉÉºÉ vÉÉäEòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ ̈ ÉÉ±É¨ÉkÉä±ÉÉ MÉÆ¦ÉÒ®ú ½þÉxÉÒ {ÉÉä½þSÉ´ÉhªÉÉSªÉÉ ½äþiÉÚxÉä, ËEò´ÉÉ
iªÉÉSªÉÉ ªÉÉäMÉÉxÉä ¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É VÉÒÊ´ÉiÉ ºÉÆEò]õÉiÉ PÉÉ±ÉhªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉäºÉ MÉÆ¦ÉÒ®ú ½þÉxÉÒ {ÉÉä½þSÉ´ÉhªÉÉºÉ <iÉ®ú
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ ªÉCiÉÒºÉ, ºÉIÉ¨É Eò®úhªÉÉSªÉÉ ½äþiÉÚxÉä EòÉähÉiÉä½þÒ º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÇ ËEò´ÉÉ Ê´É¶Éä¹É |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÇ
iÉªÉÉ®ú Eò®úÒ±É ËEò´ÉÉ iÉä º´ÉiÉ:VÉ´É³ý ¤ÉÉ³ýMÉÒ±É ËEò´ÉÉ º´ÉiÉ:SªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉJÉÉ±ÉÒ `äö´ÉÒ±É,

ÊiÉ±ÉÉ, +ºÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ º¡òÉä]õ ZÉÉ±ÉÉ ´ÉÉ xÉ ZÉÉ±ÉÉ iÉ®úÒ, +ÉÊhÉ BJÉÉtÉ ´ªÉCiÉÒºÉ ËEò´ÉÉ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉäSÉÒ
|ÉiªÉIÉÉiÉ ½þÉxÉÒ ZÉÉ±ÉÒ ´ÉÉ xÉ ZÉÉ±ÉÒ iÉ®úÒ,-----

(BEò) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÉÇSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +ÉVÉÒ´É EòÉ®úÉ´ÉÉºÉÉSÉÒ ËEò´ÉÉ nù½þÉ ´É¹ÉÉÈ{ÉªÉÈiÉ
+ºÉÚ ¶ÉEäò±É <iÉEòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ BEòÉ º´É°ü{ÉÉSªÉÉ EòÉ®úÉ´ÉÉºÉÉSÉÒ Ê¶ÉIÉÉ ½þÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ iÉÒ pù´ªÉnÆùb÷ÉºÉ½þÒ
{ÉÉjÉ +ºÉä±É ;

(nùÉäxÉ) Ê´É¶Éä¹É |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É º¡òÉä]õEòÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +ÉVÉÒ´É ºÉ¸É¨É EòÉ®úÉ´ÉÉºÉÉSÉÒ ËEò´ÉÉ nù½þÉ ́ É¹ÉÉÈ{ÉªÉÈiÉ
+ºÉÚ ¶ÉEäò±É <iÉCªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSÉÒ ºÉ¸É¨É EòÉ®úÉ´ÉÉºÉÉSÉÒ Ê¶ÉIÉÉ ½þÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÒ pù´ªÉnÆùb÷ÉºÉ½þÒ {ÉÉjÉ +ºÉä±É.

5. VÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ´ªÉCiÉÒ, EòÉähÉiÉÉ½þÒ º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÇ ËEò´ÉÉ Ê´É¶Éä¹É |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÇ, iÉÒ iÉÉä
EòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú =qäù¶ÉÉºÉÉ`öÒ iÉªÉÉ®ú Eò®úÒiÉ xÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ º´ÉiÉ:VÉ´É³ý ¤ÉÉ³ýMÉÒiÉ xÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ º´ÉiÉ:SªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉJÉÉ±ÉÒ ̀ äö´ÉÒiÉ xÉÉ½þÒ
+ºÉÉ ́ ÉÉVÉ´ÉÒ ºÉÆ¶ÉªÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ½þÉä<Ç±É +¶ÉÉ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒiÉ iÉä iÉªÉÉ®ú Eò®úÒ±É ËEò´ÉÉ VÉÉhÉÒ´É{ÉÚ́ ÉÇEò º´ÉiÉ:VÉ´É³ý ¤ÉÉ³ýMÉÒ±É ËEò´ÉÉ
º´ÉiÉ:SªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉJÉÉ±ÉÒ `äö´ÉÒ±É +¶ÉÉ ´ªÉCiÉÒ±ÉÉ, iÉÒ º¡òÉä]õEäò ÊiÉxÉä EòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú =qäù¶ÉÉxÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±ÉÒ ËEò´ÉÉ ¤ÉÉ³ýMÉ±ÉÒ
ËEò´ÉÉ º´ÉiÉ:SªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉJÉÉ±ÉÒ `äö´É±ÉÒ +ºÉ±ªÉÉSÉä nùÉJÉÊ´ÉiÉÉ +É±Éä xÉÉ½þÒ iÉ®ú ÊiÉ±ÉÉ,----

(Eò) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÉÇSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, nù½þÉ ́ É¹ÉÉÈ{ÉªÉÈiÉ +ºÉÚ ¶ÉEäò±É, <iÉCªÉÉ ̈ ÉÖnùiÉÒSªÉÉ EòÉ®úÉ´ÉÉºÉÉSÉÒ
Ê¶ÉIÉÉ ½þÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÒ pù´ªÉnÆùb÷ÉºÉ½þÒ {ÉÉjÉ +ºÉä±É ;

(JÉ) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´É¶Éä¹É |É´ÉMÉÉÇiÉÒ±É º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÉÇSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +ÉVÉÒ´É ºÉ¸É¨É EòÉ®úÉ´ÉÉºÉÉSÉÒ Ê¶ÉIÉÉ,
ËEò´ÉÉ nù½þÉ ´É¹ÉÉÈ{ÉªÉÈiÉ +ºÉÚ ¶ÉEäò±É <iÉCªÉÉ ¨ÉÖnùiÉÒSÉÒ ºÉ¸É¨É EòÉ®úÉ´ÉÉºÉÉSÉÒ Ê¶ÉIÉÉ ½þÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ iÉÒ pù´ªÉnÆùb÷ÉºÉ½þÒ
{ÉÉjÉ +ºÉä±É.]

6. VÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ´ªÉCiÉÒ, ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉx´ÉªÉä EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +{É®úÉvÉÉºÉÉ`öÒ {Éè¶ÉÉSÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ Eò°üxÉ, ËEò´ÉÉ
ªÉÉSÉxÉÉ Eò°üxÉ, VÉÉMÉÉ ={É±É¤vÉ Eò°üxÉ näù>ðxÉ, ºÉÉÊ½þiªÉÉSÉÉ {ÉÖ®ú́ É`öÉ Eò°üxÉ, ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ®úÒiÉÒxÉä ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉJÉÉ±ÉÒ±É
EòÉähÉiÉÉ½þÒ MÉÖx½þÉ PÉb÷´ÉÚxÉ +ÉhÉÒ±É ËEò´ÉÉ iÉä ºÉÉvªÉ Eò®úÒ±É ËEò´ÉÉ iªÉÉºÉÉ`öÒ, ºÉ¨ÉÖ{Énäù¶ÉxÉ Eò®úÒ±É, ºÉÉ½þÉªªÉ Eò®úÒ±É,
+{É|Éä®úhÉÉ näù<Ç±É, ËEò´ÉÉ ºÉ½þÉªÉEò ½þÉä<Ç±É, +¶ÉÉ ´ªÉCiÉÒºÉ, iªÉÉ +{É®úÉvÉÉºÉÉ`öÒ iÉ®úiÉÚnù Eäò±Éä±ÉÒ Ê¶ÉIÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

7. EòÉähÉiÉä½þÒ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ 1[* * *] 2[ÊVÉ±½þÉ nÆùb÷ÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSªÉÉ] ºÉÆÆ̈ ÉiÉÒxÉä +ºÉä±É iªÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ
+xªÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒSÉÒ, ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉJÉÉ±ÉÒ PÉb÷±Éä±ªÉÉ +{É®úÉvÉÉºÉÉ`öÒ xªÉÉªÉSÉÉèEò¶ÉÒ Eò®úhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

+{É®úÉvÉÉSªÉÉ
xªÉÉªÉSÉÉèEò¶ÉÒ´É®úÒ±É
ÊxÉ¤ÉÈvÉ.

º¡òÉä]õ PÉb÷´ÉhªÉÉSÉÉ
|ÉªÉixÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ
ËEò´ÉÉ VÉÒÊ´ÉiÉÉºÉ ´ÉÉ
¨ÉÉ±É¨ÉkÉäºÉ vÉÉäEòÉ
{ÉÉä½þSÉ´ÉhªÉÉSªÉÉ ½äþiÉÚxÉä
º¡òÉä]õEäò iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä
ËEò´ÉÉ ¤ÉÉ³ýMÉhÉä,
ªÉÉºÉÉ`öÒ Ê¶ÉIÉÉ.

ºÉÆ¶ÉªÉÉº{Énù ÎºlÉiÉÒiÉ
º¡òÉä]õEäò iÉªÉÉ®ú
Eò®úhªÉÉ¤Éqù±É ËEò´ÉÉ
¤ÉÉ³ýMÉhªÉÉ¤Éqù±É
Ê¶ÉIÉÉ.

+{É|Éä®úEòÉºÉ Ê¶ÉIÉÉ.

1. Ê´ÉÊvÉ +xÉÖEÚò±ÉxÉ +Énäù¶É, 1937 uùÉ®äú “ ºlÉÉÊxÉEò |É¶ÉÉºÉxÉ ” ½þÉ ¶É¤nù ́ ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ +É±ÉÉ.

2. ºÉxÉ 2001 SÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, Gò¨ÉÉÆEò 54 Eò±É¨É 3 +x´ÉªÉä ́ É®úÒ±É ̈ ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ.
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The Explosive Substances Act, 1908

º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÇ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1908

<ÆOÉVÉÒ -- ̈ É®úÉ`öÒ ¶É¤nùºÉÚSÉÒ

apparatus ={ÉEò®úhÉ ºÉÆSÉ [S.2(a)]
combination ºÉÆMÉiÉÒ [S.2(b)]
compound ºÉÆªÉÖMÉ [S.2(b)]
explosion º¡òÉä]õ [S.2(a)]
implement +´ÉVÉÉ®ú [S.2(a)]
lawful object EòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú =qäù¶É [S.5]
machine ªÉÆjÉ [S.2(a)]
solicitation ªÉÉSÉxÉÉ [S.6]
special category Ê´É¶Éä¹É |É´ÉMÉÇ [S.2(b)]
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¶ÉÉºÉEòÒªÉ ¨ÉvªÉ´ÉiÉÔ ¨ÉÖpùhÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç

º¡òÉä]õEò {ÉnùÉlÉÇ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1908

The Explosive Substances Act, 1908
¨É®úÉ`öÒ -- <ÆOÉVÉÒ ¶É¤nùºÉÚSÉÒ

+´ÉVÉÉ®ú implement [ Eò.2(Eò) ]
={ÉEò®úhÉ ºÉÆSÉ apparatus [ Eò.2(Eò) ]
EòÉªÉnäù¶ÉÒ®ú =qäù¶É lawful objects [ Eò. 5 ]
ªÉÉSÉxÉÉ solicitation [ Eò. 6 ]
ªÉÆjÉ machine [ Eò.2(Eò) ]
Ê´É¶Éä¹É |É´ÉMÉÇ special category [ Eò.2(JÉ) ]
ºÉÆMÉiÉÒ combination [ Eò.2(JÉ) ]
ºÉÆªÉÖMÉ compound [ Eò.2(JÉ) ]
º¡òÉä]õ explosion [ Eò.2(Eò) ]
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